
 
 

Pastor/P§rroco: Fr. Alonso Saenz  
 
Deacons/Diaconos: Carlos Terrazas 
 
In Residence: Fr. Peter Carota & Fr. Raul Lopez  
 
Church:  6200 S. Central Avenue  
     Phoenix, Arizona, 85042  
Office:     6401 S. Central Avenue  
     Phoenix, Arizona 85042  
 
Phone:    (602) 276.5581   
Fax:        (602) 276.2119  
E-mail:   st_catherine@diocesephoenix.org 
Website: stcatherinephoenix.org  
 

St. John Bosco Chapel/Teen Center:    
  6600 S. Central Avenue  
               Phoenix, Arizona 85042 
 

St. Catherine of Siena  School 
6413 S. Central Avenue,  

         Phoenix, Arizona 85042 
     Principal:    Mr. Rob Rogers  
          Phone:   (602) 276-2241  
              Fax:   (602) 268-7886 
 
 

WEEKLY OFFERING   

January 25, 2015 - $11,739.44 
January 31, 2015 - $11,307.80.  

 

SAINT  CATHERINE  of SIENA  
Church & School 
 

February 8, 2015 

Office Hours / Horario de Oficina 
Monday - Thursday/Lunes - Jueves  

9 am - 4 pm 
Closed for lunch /Cerrado para Almuerzo 

 12 noon to 1 pm 
Friday-Sunday/Viernes-Domingo 

 Closed/Cerrado 
 

St. Vincent de Paul/San Vicente de Paul 
Leave message on recorder (602) 243-9057 

MASS SCHEDULE/HORARIO de MISAS 

LATIN/TRIDENTINE  

Mon, Wed, Fri./Lun, Mier, Vier.: 5:30pm (Spanish Sermon) 

      Sunday: 8:00am (Spanish sermon)   

     10:00am (English sermon) @ St. John Bosco Chapel

ENGLISH  

Mon-Th: 7:00am  

Friday: 8:15am 

Saturday: 5:30pm 

Sunday: 6:30am & 10:00am 

ESPA¤OL 

Domingo: 12:00pm 

        1:30pm 

CONFESSIONS/CONFESIONES 

Mon, Wed, Fri, & Sat/Lun, Mier, Vier, & Sab.:  

4:00pm - 5:00pm 

PARISH INFORMATION 

 St. Catherine of Siena  

by Giovanni  Domenico Tiepolo  



²ŜƭŎƻƳŜ ǘƻ {ǘΦ /ŀǘƘŜǊƛƴŜ ƻŦ {ƛŜƴŀ · Phoenix AZ 

1. Parents are asked to attend Mass regularly and participate in the life of the church. 
2. Donation of $75.00 for one child or $100.00 for two or more children, per family. 
3. Attend 2 preparation classes for the Sacrament of Baptism. 
4.Bring your childôs/ren birth certificate, God parent's sacramental certificates and 

permission letter from your parish (if applicable). 
5. Choose appropriate Godparent(s) who is practicing the faith and is in communion 

with the Catholic Church. 

¶ Must be 16 years of age or older 

¶ Have all Sacraments: Baptism, First Communion, and Confirmation and 

parents must bring proof of these the day of registration. 

¶ If the Godparent(s) is/are married, their Marriage must have been celebrat-

ed in the Catholic Church and must provide Marriage & Confirmation Certif-
icates. 

¶ If single, the Godparent(s) must be living a life of Chastity and goodness 

and must provide certificate of 1st Holy Communion & Confirmation. 
6. Parents must be committed to raising your child in our Catholic Faith. 
 

When registering your child bring: Child(ren) birth certificate, $75(1 child) or 
$100.00(2 or more), Godparentôs sacramental certificates, letter of permission to Bap-
tize at St. Catherine (if applicable).  
 

Baptisms take place on Saturdayôs at the parish. For class dates and times, please 
call the parish office at (602) 276-5581. 

Se les pide a los Padres que asistan a Misa regularmente y que participen en la vida 
de la Iglesia. 
a Asistir a la registración Bautismal. 
a Asistir a la clase de preparación para el Sacramento de Bautismo en St. Catheri-

ne/otra Iglesia Católica. 
a Escoger Padrinos apropiados. Tiene que estar practicando la Fe Católica. 

¶ Padrinos necesitan ser mayores de 16 años. 

¶ Tener todos sus sacramentos: Bautizo, Primera Comunión, y Confirmación. 

¶ Si los Padrinos son casados, necesitan estar casados en la Iglesia  Católi-

ca y proporcionar certificados de Matrimonio. 

¶ Sin son solteros, no pueden estar viviendo en unión libre con nadie y vivir 

una vida casta, y proporcionar certificados de 1a Comunión y Confirma-
ción.  

Los padres necesitan prometer que su hijo será educado en la Fe Católica.  

Para registrar a sus hijos necesitan: 
 

1. Donación de $75.00 por un niño(a) o $100.00 por dos niños o más por 
familia (no-reembolsable). 

2. Estar registrados en la Iglesia a donde asisten a Misa y traer una carta de 
permiso para bautizar en otra Iglesia. 

3. Acta de nacimiento. 

4. Documentos Sacramentales de los padrinos. 

 Los Bautizos se llevan a cabo los Sábados por el Diacono Carlos Terrazas. 

Para  más información favor de llamar la oficina al (602) 276-5581. 

Baptism Requirements  

Requisitos Para Bautizar  

NEXT BAPTISM REGISTRATION DATE IS:  

Saturday, March 7th from 9-11am at the parish office. 

Next Baptism is scheduled for April 11 & May 2, 2015 

(ALL required paperwork is necessary to process registrations.) 

PRčXIMA FECHA DE REGISTRACIčN PARA BAUTISMO: 

S§bado, 7 de Marzo de 9-11am en la oficina 

Los pr·ximos bautizos son: 18 de abril/ 9 & 30 de Mayo, 
2015 

NOTA: Favor de traer todos los documentos requeridos para registrar a sus hijos. 

 

¿Es usted un voluntario o 

un miembro de un grupo de 

la iglesia ?  
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St. Thérèse of the Child Jesus is probably the only Saint about whose childhood we have so many 
details. In the first four and a half years of St. Thérèse's life, Mrs. Martin wrote over 120 letters, 
mainly to her brother and to her daughter Pauline. These letters are an invaluable source of infor-
mation. They reveal to us the dawn of sanctity in a soul as well as the important part played by the 
parents in the formation of a Saint. In spite of all her good qualities, St. Thérèse was not born a 
Saint. Like the rest of us, she had been wounded by original sin and if her defects were small, 
they were nevertheless real. there is, for instance, the delightful incident of the two sugar rings, a 
treasure for a little girl. St. Thérèse, who had a heart of gold, resolved to give one of the rings to 
her sister Celine. Alas, on the way home she lost one of the precious rings. What was she to do? 
Should she give the only ring left to Celine or keep it for herself? The shrewd little girl soon found 
the solution to this dilemma and declared that, unfortunately, it was Celine's ring that got lost! And 
the Saint comments: "See, how from childhood we instinctively safeguard our own interests!" And 
who will not see the "daughter of Eve" in the little Thérèse who thought she would have looked 
much nicer with her arms bare when her mother had her wear a pretty dress but with long 
sleeves?! St. Thérèse had remarkable qualities too, especially her crystal-clear honesty. Mrs. 
Martin could write, with some legitimate parental pride: "The little one would not tell a lie for all the gold in the 
world." Little Thérèse would always avow her baby faults to her parents without seeking any excuse and would then ask for forgiveness and 
await her punishment. There is something very charming in this innocent child and it is best expressed in Mrs. Martin's own words, in a letter to 
Pauline: "She (Thérèse) had broken a small vase, the size of my thumb, which I had given to her that morning. As usual when she has any acci-
dent, she came at once to show it to me. I showed some displeasure. Her little heart swelled...A moment later, she ran to me and said: 'Don't be 
sad, Mother, when I earn money, I promise you I will buy you another.' As you see it will be a while before I get it!" 
 

St. Thérèse was an oversensitive little girl. Her eyes would easily fill with tears. One day Celine accused her of "bringing up her dolls badly and 
letting them have their way." That was enough to make Thérèse cry. Yet she did not have a weak character, on the contrary she had a very 
strong will and could even be stubborn. Referring to her two main "weaknesses", i.e. her oversensitiveness and her strong will, St. Thérèse 
wrote: "With such dispositions, I feel sure that, had I been brought up by careless parents, I would have become very wicked, and would maybe 
even have lost my soul." Such a statement should arouse in parents a salutary fear and make them realize their responsibility. Try to imagine 
what St. Thérèse would have become if she had spent most of her time sprawled on the carpet watching TV or listening to rock music, if she 
had been free to indulge all her whims...A good form of examination for parents would be the answer to the following question: "Would St. Thé-
rèse have become a Saint if she had been brought up the way I bring my children up?" If the answer is "no", then think of the account Mrs. Mar-
tin would have had to render to God if, through a careless upbringing, she had deprived God and the world of St. Thérèse... We are sure you 
will then lose no time in reforming your method of education, for the greater good of your soul and of your children's souls. 
 

Let us place ourselves at Mrs. Martin's school. The first thing to bear in mind is that, by baptism, any child is God's child. Several times a day, 
Mrs. Martin would put on her little girl's lips this little prayer: "My God, I give You my heart; Take it, please, so that no creature may possess it, 
but You alone, Jesus." St. Thérèse was taught to do everything to please God, and for love of Jesus. One day, Thérèse could not open the door 
of the room where Celine was having her lessons. In her frustration, she lay down in front of the door. Her mother told her that she should not 
behave like this. But the next day, when she found herself before the closed door, she lay down on the floor again. Her sister Mary told her: 
"Little Thérèse, you hurt the little Jesus very much when you do this." Thérèse looked up at her sister. She had understood and she never did it 
again. Her mother initiated her from a very early age in the art of making sacrifices and when St. Thérèse wrote that since the age of three she 
had never refused anything to the Good God, it was a tribute not only to her personal holiness but also to Mrs. Martin's method of education. 
There is no cry-room in France and St. Thérèse had to behave herself in church. She loved to go to Mass and at two and a half she would cry if 

she could not go not only to Mass but also to Vespers. Even though she was very intelli-
gent, she nevertheless surprised her parents when she declared one day: "The sermon 
was better than usual, but it was long all the same"!! Cry-rooms are not bad in them-
selves, but alas, too often parents use them as nurseries. It is certainly easier to let your 
little ones cry, play and eat in the cry-room than to discipline them and teach them how 
to behave in the House of God. But how many children are drastically retarded in their 
spiritual growth because up to the age of three, four, or five they have never attended 
Mass outside of a cry-room, playing, eating, etc... Parents must apply to themselves the 
words of St. Paul (I Cor. 3:9). They are "God's helpers", and their children are "God's 
tillage, God's building". God found in Mrs. Martin a faithful collaborator. To be the moth-
er of a Saint was her happiness on earth and it is her glory in Heaven. This happiness 
and this glory are meant to be yours too, if you cooperate with God in the work of the 
sanctification of your children. 
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